
Chambre des Beprésentants. 

SÉANCE Du 17 Noveunas 1908. 

Proposition de loi modifiant l'article 100 de la loi sur la milice. · 

DÉVELOPPEMENTS 

MESSIEURS, 

L'article 100 de la loi du 12 août 19021 relatif aux engagements volon­ 
miros, dispose : <1 Un arrêté royal détermine les conditions d'admission dPs 
volontaires. Il détermine aussi les avantages autres que ceux prévus par la 
loi qui peuvent leur être accordés.i. " 

En exécution de cette disposition, un arrêté royal a été pris le ·J 2 sep­ 
temhre 1 !J02. Cet arrêté désigne dans l'article 4 les autorités chargées de 
recevoir les engagements des volontaires, L'article 6 ajoute : cc Le candidat 
qui n'a pas été admis a la_ faculté a) s'il a été reconnu inapte au ser­ 
vice, de demander son réexamen pat· la Commission instituée par nol l'e 
arrêté du 20 décembre ,1889, n° 9411-9; b) s'il a été écarté par tout autre 
motif, d'en appeler ù notre .Ministre de la Guerre. Sa réclamation est trans­ 
mise par l'officier qui l'a refusé, lequel y joint ses considérations el avis ..• 
La Commission instituée par l'arrêté du 20 décembre 1889 est formée du 
commaudaut de la province, d'un lieutenant-colonel, d'un major cl de deux 
médecins les plus élevés ou les plus anciens en grade de la résidence, à 
l'exception des médecins attachés à l'inspection générale du service de 
santé. 

li résulte de H1 que l'autorité militaire est souveraine maîtresse en ce qui 
concerne l'acceptation el le refus des engagements de volontaires. 

De nombreuses réclamations ont été élevées contre cette procédure. On 
s'est plaint de l'absence de garanties qu'elle présente pour les candidats 
volontaires. Les refus peuvent être arbitraires, sans qu'aucun contrôle de 
l'autorité civile intervienne. De divers cótés 011 a signalé la désinvolture avec 
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laquelle des candidats, qui paraissaient réunir toutes les conditions requises, 
0111 été refusés : tantôt on écarte des hommes dont l'aptitude physique parait 
difficilement contestable; tantôt on les rebute, en ne les recevant pas quand 
ils se présentent ; tantôt on les détourne de s'engager comme volontaires. 

Non seulement ces procédés sont en désaccord avec la loi, mais 'ils sont 
injustifiables, car 'on ne peut contester que les volontaires constituent dans 
l'armée un élément de choix. 

C'est pourquoi il semble indispensable d'entourer la réception et le .refus 
des volontaires de garanties· de nature ·à fâire cesser les plaintes. Ces f(aranlics 
se trouveront notamment dans nntervenlion des Conseils de revision ((UÎ 
déjà fonctionnent quand il s'agit de miliciens. Dans ces Conseils siège, à 
côté de l'élément militaire, un élément civil; ils se font, en outre, assister de 
médecins, .conformément au prescrit de l'article 52_ de la loi sur la milice. De 
celte façon, la certitude de décisions équitables el impartiales sera désormais 
acquise. 

Une proposition de loi ayant pour objet de permettre aux candidats volon­ 
raires de former appel devant les Conseils de révision a été présentée le 
24 janvier 1906 par ~UI. Verhaegen, Helleputte, etc. 

Un rapport favorable a été déposé par ~I. de Ghellinck le 31 juillet 1907. 
~lais Ja proposition que f ai l'honneur de soumettre i• la Chambre va . un peu 
plus loin. Elle soumet de plein droit les cas de refus de candidats volontaires 
aux Conseils de révision, règle pour ces cas Ja procédure d'une manière 
rapide el donne aux intéressés diverses garanties qui assureront la sincérité 
des décisions à intervenir. 

CH. WOESTE. 
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Proposition de loi modifiant l'arti-1 Wetsvoorstel tot wijziging van arti- 
cle 100 de la loi sur la milice. kei 100 der wet op de militie. 

ARTICLE PllE}llEII. 

L'engagement des volontaires <le car­ 
rière est reçu par les chefs de corps, les 
commandants de place et, en outre, 
pour le bataillon d'administration, pat· 
les .sous-intendants militaires dirigeant 
un service de manutention. 

Les enrôlements qui n'ont pas été 
reçus par le chef du corps sont soumis 
à son approbation. 

Les refus d'engagements de volon­ 
taires sont motivés. 

Ils doivent ètre transmis dans la hui­ 
taine au Gouverneur qui les soumet au 
Conseil de revision. 

Le Conseil de révision statue dans le 
mois de la réception des pièces. 
Le Gouverneur avertit le candidat 

volontaire du jour où il sera examiné 
par le Conseil de révision. Cet .avertis­ 
sèment doit être donné huit jours 
d'avance. 

Le candidat volontaire peut être 
assisté d'un médecin de son choix. 

Les articles 50 et ~2 de la loi du 
12 août ,1902 sont applicables à l'exa­ 
men des volontaires par le Conseil de 
révision. 

Les autres dispositions de l'arti­ 
cle 100 sont maintenues. 

Awr. 2. 
Les dispositions qui précèdent sont 

applicables aux volontaires avec prime 
et aux remplaçants. 

REIISTE AIITIKEL. 

Tot de indienstneming der vrijwilli­ 
gers van beroep wordt overgegaan door 
de korpsoversten, de plaatscommandan­ 
ten, en daarenboven, voor het bataljon 
van administratie, door <le onder-inten­ 
danten van het leger die een proviand­ 
dienst beheeren. 

De indicnstncmingen, tot welke niet 
is overgegaan door den korpsoverste, 
worden aan zijne goedkeuring onder­ 
worpen. 

De weigeringen van indienstneming 
van vrijwilligers zijn met redenen om­ 
kleed. 

Zij moelen, binnen acht. dagen, wor­ 
den gezonden aan den Gouverneur; 
deze onderwerpt ze aan den Revisie­ 
raad. 

De Bevisieraad doet uitspraak binnen 
ééne maand na ontvangst <lcr stukken. 

De Gouverneur doet aan den candi­ 
daat-vrijwilliger den dag kennen waarop 
hij zal worden onderzocht door den 
Ilevisieraad. Deze kennisgeving moet 
acht dagen vooraf plaats hebben. 

De candidaat-vrijwilliger mag wor­ 
den bijgestaan door een geneesheer 
zijner keuze. 

De artikelen 50 en 52 der wet van 
12 Augustus 1902 zijn van toepassing 
op het onderzoek der vrijwilligers door 
den Hevisieraad. 

De overige bepalingen van artikel f 00 
worden behouden. 

Anr. 2. 
Bovenstaande bepalingen zijn van 

toepassing op de vrijwilligers met pre­ 
mie en op de plaatsvervangers. 

Cn. \V oESTE. 



Kamer der Volksvertege·nwoordigers. 

VEnGADEIIING VAN -17 NOVEMBER 1908. 

Wetsvoorstel tot wijziging van artikel 100 der wet op de militie. 

TOELICHTING. 

Artikel 100 dei· wet van 12 Augustus 1902 betreffende tie vrijwilllge 
dienstncmingr-n luidt. aldus : t< Een koninklijk heslnit lwpaal1 de vereischton 
,> tot aanneming van de vrijwilligers. Het bepaal! ook welke voordeelen, 
1> andere dan die voorzien bij dc wei, hun verleend kunnen worden ... » 
Ter voldoPning mm drze bepaling werd op 112 September 1902 een 

koninklijk besluit uitgevaardigd, waarvan artikel ft- de overheden aanwijst 
die zijn g('lasl over le gaan lol de indienstnemingen van vrijwilligers. Arli­ 
kel fi voPgl erbij : « De camlidnnt, die niet aanvaard is geworden, mag : 
,> a) indien hij \'OOI' den dienst ougeschikt wenl bevnnrlrn, vrngrn om 
n opnieuw onderzocht te worden door de Commissie ingesteld bij Ons 
>) besluit vau 20 December 1889, nr 994.-9; IJ) indien hij afgewezen is 
n geworden wegens alle andere reden, beroep anntcekcnen hij Onzen füni:;­ 
i> ter van Oorlog, Zijn bezwaarschrift wordt overgelegd door den officier 
,, die hem gr)weigerd heeft; deze voegt er zijne overwegingen Pil zijn ndvies 
)> hij. n De hij besluit van 20 December 1889 ingestelde Commissie 
bestaat uil den commandant der provincie, een luitenant-kolonel, een 
majoor, benevens de twee genecsheeren dei· verblijfplaats zijnde de hcogste 
of de oudste in graad, met uitzoudering van de gcnecshceren gehecht aan 
het algemeen toezicht van den gezondheidsdienst. 

· Daaruit volgt dat de militaire overheid oppermachtig is wat betreft het 
al of niet weigeren van de indienstneming van vrijwilligers. 

Tegen die wijze van handelen zijn talrijke bezwaren opgerezeo. Men 
klaagt over het niet bestaan daarbij van waarborgen voor de candidateu­ 
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vrijwilligers. De weigering kan wiltekeurig zijn, zonder eenig toezicht van 
wege de burgerlijke overheid. Herhaaldelijk is er de aandacht op gevestigd 
hoe gemakkelijk de candidaten, die schijnen, ~e ".Ol~.o~r'aàn,.al d~ vereischte 
voorwaarden, werden afgewez~n : hier weigert 'men iî1ârinén'~fe'ri,Uchatnè­ 
lijke geschiktheid moeielijk schijnt le kunnen. betwist worden; daar 

_ schrikt men ze af, ·door ze niet te ontvangen - wanneer zij .zlch aanmelden; 
elders geert men hun den raad grci1 dienst te nemen als vrijwilliger. 

Die handelwijze is in si rijd met de wet; zi]: kan niet gerechtvaardigd 
worden, want men kan niet betwisten· dat de vrijwilligers aan het· leger de 
keur der jongelingsehap geven. 

Daarom schijnt hel volstrekt noodzakelijk, bij het aanvaarden of weigeren 
van vrijwilligers waarborgen te stellen van aard om de klachten le doen 
ophouden. Deze waarborgen zal men vinden, onder andere, in hel optreden 
van de Hevisieraden, welke reeds werken wanneer het miliciens betreft .. 1 n 
die Raden treft men, benevens militairen, ook niet-militai reil aan; daaren­ 
hoven doen ze zich bijstaan door geneesheeren, overeenkomstig de voor­ 
schriften van artikel ö2 fier wel op de militie. Op die wijze zal men voor­ 
taan de zekerheid hebben dat er rechtvaardige en onpartijdige beslissingen 
worden genomrn .. 

Op 24 Januari 1906 werd door de heercn Verhaegen, Hcllepuue, enz. 
een wetsvoorstel ingediend, dat aan de candidaten-vrijwilligers recht ver- 
leent om in hooger beroep te komen bij de Revisieradeu, . 

Een gu11s1ig verslag werd door den heer de Ghellinck uitgebracht den 
3 l II Juli 1 907. Doch het voorstel, dat ik de eer heb· Le onderwerpen aar, de· 
Kamer, strekt wat verder. Krachtens dil voorstel worden de- weigeringen 
vau indienstneming van candidaten-vrijwilligers onderworpen van rechts­ 
wege aan de RPv_isieraden; daartoe bepaalt hel eene snelle. wijze van 
handelen; teV('OS geeft. Ilet aan de belanghebbenden versdieidene waar­ 
borgen tol verzekering van de goede trouw der te nemen beslissingen. 

Cu. WOESTE. 
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Proposition de loi modifiant l'arfl- 1 Wetsvoorstel tot wijziging van arti- 
cle 100 de la loi sur la milice. kei 100 der wet op de militie. 

ARTJCLE PREMIEH. 

L'engagement des volontaires de car­ 
rière est reçu pai· les chefs <le corps, les 
commandants de place et, en outre, 
pour le bataillon d'administration, par 
les sous-intendants militaires dirigeant 
un service de manutention. 

Les enrôlements qni n'ont pas été 
reçus par Ie chef du corps sont soumis 
à son approbation. 

Les refus d'engagements de volon­ 
taires sont motivés. 

Ils doivent ètre transmis dans la hui­ 
taine au Gouverneur qui les soumet au 
Conseil de révision. 

Le Conseil <le révision statue dans le 
mois de la réception des pièces. 

Le Gouvemeur avertit le candidat 
volontaire du jour ou il sera examiné 
par le Conseil de révision. Cet avertis­ 
sernent doit être donné huit jours 
d'avance. 

Le candidat volontaire peut être 
assisté d'un médecin <le son choix. 

Les articles .-;jQ et 52 de la loi du 
·J2 aoùt lf)02 sont applicables à l'exa­ 
men <les volontaires par le Conseil <le 
revisron. 

Les autres dispositions <le l'arti­ 
cle ·l00 sont maintenues. 

An1. 2. 

E'ERSTE ARTIKEL. 

Tot de indienstneming der vrijwilli­ 
gers van beroep wordt overgegaan door 
de korpsoversten, de plaatscommandan­ 
ten, en daarenboven, voor het bataljon 
van administratie, door de onder-inten­ 
danten van het leger <lie een proviand­ 
dienst behcercn. 

De indienslnemingen, tot welke niet 
is overgegaan door den korpsoverste, . 
worden aan zijne goedkeuring onder­ 
worpen. 

De weigeringen van indienstneming 
van vrijwilligers zijn met redenen om­ 
kleed. 

Zij moeten, binnen acht dagen, wor­ 
den gezonden aan den Gouvernent; 
deze onderwerpt ze aan den Revisie­ 
raad. 

De Ilevisieraad doet uitspraak binnen 
ééne maand na ontvangst der stukken. 

De Gouverneur doet aan den candi­ 
daat-vrijwilliger den dag kennen waarop 
hij zal worden onderzocht door den 
Bevisicraad. Deze kennisgeving moet 
acht dagen vooraf plaats hebben .. 

De candidaat-vrijwilliger mag wor­ 
den bijgestaan door een geneesheer 
zijner keuze. 

De artikelen so en 52 der wet van 
12 Augustus H)02 zijn vin toepassing 
op het onderzoek der vrijwilligers door 
den Ilevisieraad. 

De overige bepalingen van artikel 100 
worden behouden. 

ART. 2. 
Les dispositions qui précèdent sont I Bovenstaande bepalingen zijn van 

applicables aux volontaires avec prime I toepassing op de vrijwilligers met pre- 
et aux remplaçants. mie en op de plaatsvervangers. 

Cn. \VoESTE. 


